Sanita Lazdiņa
„Language as a Value: from Languaging to Translanguaging in a Multilingual Society“ („Keel kui väärtus: languaging ja translanguaging mitmekeelses ühiskonnas“)
Mõistetes languaging ja translanguaging, mida on viimasel ajal hakatud sotsiolingvistikas laialdaselt kasutama, kajastuvad keele enda, selle väärtuste ja funktsioonide tajumise muutused nüüdisaegsetes mitmekeelsetes ühiskondades. Selles kontekstis arutletakse ka keele omandamise protsesside üle: kuidas ühendada haridussüsteem keelekasutajate eri tavadega, kuidas säilitada või seada kahtluse alla keeltevahelised piirid ning kuidas austada ja rakendada kooli- ja üliõpilaste mitmekülgseid keelerepertuaare nende (mitmekeelse) kirjaoskuse arendamisel?
Ettekandes arutletakse nende küsimuste üle 2017. aastal alanud Läti haridusreformi kontekstis (Euroopa Sotsiaalfondi projekt „Pädevuspõhine õpiprotsesside käsitlus“ ehk lühidalt Skola2030 on selle reformi osa). Teemad hõlmavad ka reformiga seonduvaid sotsiaalseid ja poliitilisi arutelusid ning uusi lähenemisi emakeelsele haridusele ja läti keele omandamisele teise keelena teistest keelekujudest ümbritsetuna.
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